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615.
Na osnovu ålana 6. stav 3. Zakona o inostranim poslovima

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 59/98), Savezna vlada donosi

O D L U K U
O OTVARAÇU MISIJE SAVEZNE REPUBLIKE 

JUGOSLAVIJE PRI SAVETU EVROPE U STRAZBURU, 
REPUBLIKA FRANCUSKA I SNIÆAVAÇU RANGA 
GENERALNOM KONZULATU SAVEZNE REPUBLIKE 

JUGOSLAVIJE U STRAZBURU SA GENERALNOG 
KONZULATA NA KONZULAT

1. Otvara se Misija Savezne Republike Jugoslavije pri Sa-
vetu Evrope, sa sediãtem u Strazburu, od 1. januara 2003. godine.

2. Postojeñem Generalnom konzulatu Savezne Republike Jugo-
slavije u Strazburu, se sniæava rang sa Generalnog konzulata na
Konzulat i on ñe od 1. januara 2003. godine, biti Konzulat Sa-
vezne Republike Jugoslavije u Strazburu.

3. Savezno ministarstvo za inostrane poslove preduzeñe pot-
rebne mere za sprovoœeçe ove odluke.

4. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavÿivaça u
“Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E. p. br. 205 Predsednik
25. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

616.
Na osnovu ålana 9. Zakona o Saveznom buõetu za 2002. godinu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RASPOREDU SREDSTAVA NEPROFITNIM 
INSTITUCIJAMA, A KOJA SE ODNOSE NA 

ZDRAVSTVENO ZBRIÇAVAÇE RAÇENIKA IZ BIVÃIH 
REPUBLIKA SFRJ, POMOÑ ZA SOCIJALNO 

UGROÆENA LICA, POKRIÑE TROÃKOVA SMEÃTAJA I 
ISHRANE U KOLEKTIVNOM SMEÃTAJU I POVRATAK 

IZBEGLIH I RASEŸENIH LICA

1. Sredstva za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih
republika SFRJ i za pomoñ za socijalno ugroæena lica, pokriñe
troãkova smeãtaja i ishrane u kolektivnom smeãtaju i povra-
tak izbeglih i raseÿenih lica utvrœena Zakonom o Saveznom
buõetu za 2002. godinu u ukupnom iznosu od 144.000.000 dinara
rasporeœuju se za period oktobar – decembar 2002. godine u iz-
nosu od ukupno 36.000.000 dinara, i to:

1) za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ i pomoñ za socijalno ugroæena lica ukupno 23.400.000 di-
nara, i to za sledeñe namene:

a) za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ koji borave na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije u
iznosu od 13.338.000 dinara, od toga:

– za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ na teritoriji Republike Srbije – 13.325.000 dinara;

– za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ na teritoriji Republike Crne Gore – 13.000 dinara;

b) Jugoslovenskom Crvenom krstu za pomoñ socijalno ugroæe-
nim licima, odnosno za otvaraçe narodnih kuhiça i dr. u iznosu
od 5.148.000 dinara;

v) za ortopedska pomagala raçenicima iz bivãih republika
SFRJ koji borave na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije u
iznosu od 1.638.000 dinara;

g) za jednokratne novåane pomoñi socijalno ugroæenim li-
cima u iznosu od 3.276.000 dinara.

2) Za pokriñe troãkova smeãtaja i ishrane u kolektivnom
smeãtaju i povratak izbeglih i raseÿenih lica ukupno
12.600.000 dinara, i to za sledeñe namene:

a) za smeãtaj i ishranu porodica i lica koja su u kolektivnom
i privatnom smeãtaju u iznosu od 2.000.000 dinara;

b) za nabavku robe za porodice i lica koja su u kolektivnom i
privatnom smeãtaju u iznosu od 10.000.000 dinara;

v) za zavisne troãkove u vezi sa nabavkom i distribucijom
robe i novåane pomoñi u iznosu od 600.000 dinara.

2. Ovo reãeçe stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E.p. br. 204 Predsednik
25. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

617.
Na osnovu ålana 9. Zakona o Saveznom buõetu za 2002. godinu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RASPOREDU SREDSTAVA BORAÅKIM I 

INVALIDSKIM ORGANIZACIJAMA I SAVEZIMA 
UDRUÆEÇA RATNIKA OSLOBODILAÅKIH RATOVA

1. Sredstva za uåeãñe u finansiraçu rada boraåkih i inva-
lidskih organizacija, saveza i udruæeça ratnika oslobodilaå-
kih ratova utvrœena Zakonom o saveznom buõetu za 2002. godinu u
ukupnom iznosu od 5.900.000,00 dinara, rasporeœuju se za period
oktobar-decembar 2002. godine u iznosu od 1.475.000,00 dinara, i
to:

1) Savezu udruæeça boraca Narodnooslobodilaåkog rata Ju-
goslavije iznos od 750.000,00 dinara;

2) Savezu udruæeça ratnih vojnih invalida Jugoslavije iznos
od 370.000,00 dinara;

3) Savezu civilnih invalida rata Jugoslavije iznos od
42.000,00 dinara;

4) Savezu distrofiåara Jugoslavije iznos od 34.000,00 dinara;
5) Savezu slepih i slabovidih Jugoslavije iznos od 34.000,00

dinara;
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6) Savezu gluvih i nagluvih Jugoslavije iznos od 24.000,00 di-
nara;

7) Udruæeçu ratnih i mirnodopskih vojnih invalida Srbije
iznos od 70.000,00 dinara;

8) Udruæeçu boraca ratova od 1990. godine Crne Gore iznos
od 55.000,00 dinara;

9) Druãtvu za negovaçe tradicija oslobodilaåkih ratova Sr-
bije do 1918. godine iznos od 28.000,00 dinara;

10) Udruæeçu ratnih i mirnodopskih vojnih invalida i ci-
vilnih ærtava rata iz SR Hrvatske (Krajina) na podruåju Sa-
vezne Republike Jugoslavije iznos od 15.000,00 dinara;

11) Udruæeçu porodica palih boraca ratova od 1990. godine
iznos od 13.000,00 dinara;

12) Udruæeçu roditeÿa i porodica uhapãenih, zatvorenih i
nestalih lica iz Savezne Republike Jugoslavije iznos od
20.000,00 dinara;

13) Udruæeçu porodica nestalih iz Krajine iznos od
20.000,00 dinara.

2. Ovo reãeçe stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada 

E.p. br. 203 Predsednik
25. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

618.
Na osnovu ålana 7. Zakona o Saveznom buõetu za 2002. godinu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RASPODELI SREDSTAVA ZA FINANSIRAÇE 

OMLADINSKIH PROGRAMA NA TERITORIJI SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE U PERIODU

JUL–DECEMBAR 2002. GODINE

1. Sredstva utvrœena Zakonom o Saveznom buõetu za 2002. go-
dinu (ekonomska klasifikacija 481200) za drugu polovinu 2002.
godine u iznosu od 5.000.000 dinara rasporeœuju se za:

2. Ovo reãeçe ñe izvrãiti Savezni sekretarijat za sport i
omladinu.

3. Ovo reãeçe stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E. p. br. 202 Predsednik
25. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

619.
Na osnovu ålana 6. stav 1, a u vezi sa ålanom 163. stav 2.

Zakona o vazduãnom saobrañaju (“Sluæbeni list SRJ”, br. 12/98,
44/99, 70/2000 i 73/2001), savezni ministar saobrañaja i tele-
komunikacija donosi

N A R E D B U

O DOPUNI NAREDBE O UTVRŒIVAÇU GRANIÅNIH 
KORIDORA

1. U Naredbi o utvrœivaçu graniånih koridora (“Sluæbeni
list SRJ”, br. 64/2001) u taåki 3. odredba pod 6 posle alineje 11
dodaju se alineje 12, 13 i 14, koje glase:

“– SOMUN 443547.0N/190618.0E

– VEBAR 440812.1N/191048.8E

– KUTAK 431501.0N/183237.0E”.

2. Ova naredba stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Br. 5/1–01–346/2002–005 Savezni ministar saobrañaja
15. oktobra 2002. godine i telekomunikacija
Beograd Boæidar Miloviñ, s. r.

620.
Na osnovu ålana 103. st. 1. i 3. Zakona o vazduãnom saobrañaju

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 12/98, 44/99, 73/2000 i 70/2001), savezni
ministar saobrañaja i telekomunikacija izdaje

Redni
broj Naziv Dinara

1 Ferijalni savez Jugoslavije 120.000

2 Savez izviœaåa Jugoslavije 50.000

3 Graœanske inicijative 90.000

4 Mladi istraæivaåi Srbije 100.000

5 Omladinski savjet Crne Gore 95.000

6 Prijateÿi dece Srbije 80.000

7 Udruæeçe za ujediçene nacije Srbije 40.000

8 Omladinski informativni centar 
Jugoslavije

160.000

9 Regionalni centar za talente Loznica 200.000

10 Œaåki parlament 50.000

11 Studentska organizacija saobrañajnog 
fakulteta Beograd

90.000

12 Istraæivaåka stanica Petnica 2.200.000

13 Mladi istraæivaåi Kosova i Metohije 120.000

14 Omladinski kamp “Skaut” Rajac 130.000

15 Omladina jugoslovenske asocijacije za 
borbu protiv side

170.000

16 Centar druãtvene inicijative Smederevo 90.000

17 Omladinski savet Beograda 150.000

Redni
broj Naziv Dinara

18 Biblioteka “Dr Viñentije Rakiñ” Parañin 100.000

19 Interkulturalni omladinski centar 60.000

20 Umetniåka grupa Dejdrim 73.000

21 Udruæeçe za unapreœeçe kulture i 
kulturnog æivota – Itaka–Beåej

40.000

22 Zamak kulture – zaviåajni muzej – Vrçaåka 
baça i muziåko druãtvo “Petar Toãkov” iz 
Beograda

30.000

23 Akcija “Moba 2002” 100.000

24 SOS Centar za devojke 90.000

25 Zavod za vaspitaçe dece i omladine Srbije 90.000

26 Udruæeçe graœana Libero 60.000

27 Konkurs za najboÿi omladinski program u 
2002. godini

300.000

28 Sredstva rezervi 122.000

Ukupno 5.000.000
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N A R E D B U
O VREMENU U KOME AERODROMI MORAJU BITI 

OTVORENI ZA JAVNI AVIO-TRANSPORT

1. Aerodromi moraju biti otvoreni za javni avio-transport,
i to:

2. Za potrebe prinudnog sletaça aerodrom “Beograd” i ae-
rodrom “Podgorica” moraju biti otvoreni za javni avio-tran-
sport i van vremena iz taåke 1. ove naredbe, i to aerodrom
“Beograd” od 27. oktobra 2002. godine do 29. marta 2003. godine u
vremenu od 23.00 do 05.00 åasova, a aerodrom “Podgorica” od 27.
oktobra 2002. godine do 29. marta 2003. godine u vremenu od 23.00
do 06.00 åasova.

3. Vreme u kome aerodromi iz taå. 1. i 2. ove naredbe moraju
biti otvoreni raåuna se po jugoslovenskom vremenu.

4. Danom stupaça na snagu ove naredbe prestaje da vaæi Na-
redba o vremenu u kome aerodromi moraju biti otvoreni za javni
avio-transport (“Sluæbeni list SRJ”, br. 15/2002).

5. Ova naredba stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Br. 5/1–01–372/2002–003 Savezni ministar saobrañaja
22. oktobra 2002. godine i telekomunikacija
Beograd Boæidar Miloviñ, s. r.

621.
Na osnovu ålana 176. stav 2, a u vezi sa ålanom 163. stav 2.

Zakona o vazduãnom saobrañaju (“Sluæbeni list SRJ”, br. 12/98,
44/99, 73/2000 i 70/2001), savezni ministar saobrañaja i
telekomunikacija donosi

N A R E D B U
O IZMENI NAREDBE O ODREŒIVAÇU VAZDUÃNIH 

PUTEVA I RUTA

1. U Naredbi o odreœivaçu vazduãnih puteva i ruta (“Sluæ-
beni list SRJ”, br. 64/2001) u taåki 1. u tabeli, segment
vazduãnog puta, odnosno rute: “B5 Vaÿevo VOR/DME/NDB (VAL)
– VEMAK 433517.3N/205136.9E”, meça se i glasi:

“B5 VEMAK 433517.3N/205136.9E – Vaÿevo VOR/DME/NDB
(VAL) – SOMUN 443547N/190618E”.

Segment vazduãnog puta, odnosno rute: “G16 Nikãiñ NDB
(NIK) – Podgorica VOR/DME/NDB (POD)”, meça se i glasi:

“G16 Podgorica VOR/DME (POD) – Nikãiñ NDB (NIK) –
Gacko NDB (GAC) – KUTAK 431501N/183237E”.

Segment vazduãnog puta, odnosno rute: “G23 Vaÿevo VOR/
DME/NDB (VAL) – VELIP 444618.4N/213200.0E”, meça se i glasi:

“G23 VELIP 444618N/213200.0E – Vaÿevo VOR/DME/NDB (VAL)
– VEBAR 440812.1N/191048.8E”.

2. Ova naredba stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Br. 5/1–01–347/2002–005 Savezni ministar saobrañaja
15. oktobra 2002. godine i telekomunikacija
Beograd Boæidar Miloviñ, s. r.

622.
Na osnovu ål. 9. i 11. Zakona o standardizaciji (“Sluæbeni

list SRJ”, br. 30/96, 59/98 i 70/2001) i ålana 2. stav 3. Uredbe o
naåinu izrade i donoãeça tehniåkih propisa i voœeça registra
tih propisa (“Sluæbeni list SRJ”, br. 4/97), savezni ministar
privrede i unutraãçe trgovine propisuje

P R A V I L N I K
O IZMENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

KVALITETU I DRUGIM ZAHTEVIMA ZA 
OSVEÆAVAJUÑA BEZALKOHOLNA PIÑA, SIRUPE I 

PRAÃKOVE ZA OSVEÆAVAJUÑA BEZALKOHOLNA 
PIÑA I SODA-VODU

Ålan 1.

U Pravilniku o kvalitetu i drugim zahtevima za osveæava-
juña bezalkoholna piña, sirupe i praãkove za osveæavajuña bez-
alkoholna piña i soda-vodu (“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002,
10/2002, 22/2002, 35/2002 i 53/2002) ålan 3. meça se i glasi:

“Za proizvode iz ålana 2. ovog pravilnika proizvoœaå je
duæan da pre poåetka proizvodçe donese proizvoœaåku specifi-
kaciju.

Pored podataka navedenih u ålanu 6. ovog pravilnika proiz-
voœaåka specifikacija mora da sadræi i kratak opis teh-
noloãkog postupka proizvodçe odreœenog proizvoda, kao i
izveãtaj o ispitivaçu zahteva kvaliteta u skladu sa odredbama
ovog pravilnika.

O donetim proizvoœaåkim specifikacijama proizvoœaå vodi
evidenciju koja mora da sadræi sledeñe podatke:

1) evidencijski broj proizvoœaåke specifikacije;
2) datum donoãeça proizvoœaåke specifikacije;
3) datum poåetka proizvodçe prema proizvoœaåkoj specifi-

kaciji;
4) datum izvrãenog ispitivaça zahteva kvaliteta utvrœenih

u proizvoœaåkoj specifikaciji;
5) grupu kojoj proizvod pripada prema odredbama ovog pra-

vilnika.”.

Ålan 2.

U ålanu 4. stav 3. reå: “potroãçe” zameçuje se reåju: “otva-
raça”.

Ålan 3.

U ålanu 6. stav 1. odredba pod 5 meça se i glasi:
“5) spisak svih sastojaka proizvoda prema opadajuñem redos-

ledu upotrebÿenih koliåina, ukÿuåujuñi i vodu. Za sastojke åija
je upotreba ograniåena ovim pravilnikom moraju se navesti sa-
dræane koliåine. Spisku sastojaka treba da prethodi reå: “sas-
tojci;”.

Na kraju odredbe pod 7 taåka se zameçuje taåkom i zarezom i
posle se dodaje odredba pod 8, koja glasi:

“Uputstvo o naåinu upotrebe ako bez çega ne bi bila pra-
vilna upotreba proizvoda.”.

Stav 2. meça se i glasi:
“Isticaçe slike voña, zastupÿenog u osveæavajuñem bezalko-

holnom piñu, sirupima i praãkovima za osveæavajuñe bezalko-
holno piñe nije dozvoÿeno.”.

Ålan 4.

U ålanu 9. stav 1. u tabeli, pod rednim brojem 2, kolona Doz-
voÿeno odstupaçe, reåi: “± 6 m” zameçuju se reåima: “± 6 ml”.

Pod rednim brojem 3,  kolona  Dozvoÿeno odstupaçe, reåi:
“± 8 m” zameçuju se reåima: “± 8 ml”.

Ålan 5.

U ålanu 20. stav 3. meça se i glasi:
“Niskoenergetska osveæavajuña bezalkoholna piña su piña

koja imaju energetsku vrednost koja je najmaçe 30% niæa u odnosu
na osveæavajuña bezalkoholna piña normalne energetske vred-
nosti.”.

Redni broj Aerodrom

U zimskom periodu
(od 27. oktobra do 

29. marta)

Dani
1–ponedeÿak
2–utorak
3–sreda
4–åetvrtak
5–petak
6–subota
7–nedeÿa

od 
åasova

do
åasova

1 2 3 4 5

1 “Beograd” 05.00 23.00 1,2,3,4,5,6,7

2 “Podgorica” 06.00 23.00 1,2,3,4,5,6,7

3 “Tivat” 08.00 15.30 1,2,3,4,5,6,7
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Ålan 6.

U ålanu 27. stav 2. reå: “veãtaåkih” briãe se.

Ålan 7.

U ålanu 28. stav 1. odredba pod 2 broj: “45” zameçuje se brojem:
“40”.

Ålan 8.

U ålanu 30. reå: “veãtaåkih” briãe se.

Ålan 9.

Posle ålana 31. dodaje se ålan 31a, koji glasi:

“Ålan 31a.

Praãkovi za osveæavajuña bezalkoholna piña mogu biti
komprimovani u obliku tableta (pastila).”.

Ålan 10.

U Prilogu, u Tabeli br. 1 pod rednim brojem 15 kolona Spe-
cifiåno ime reåi: “Oksidi hidroksidi gvoæœa” zameçuju se
reåima: “Oksidi i hidroksidi gvoæœa”.

U Tabeli br. 2 pod rednim brojem 7 kolona Naziv boje, reåi:
“4P” zameçuju se reåima: “4R”.

U tekstu ispod Tabele br. 2. reåi: “br. 6.” zameçuju se reåima:
“br. 2”.

U Tabeli br. 3 kolona Najveña dozvoÿena koliåina mg/l reåi:
“250 Ca” zameçuju se reåima: “250 Sa”.

U Tabeli br. 5 naziv kolone Specijalno ime zameçuje se nazi-
vom Specifiåno ime.

Pod rednim brojem 13 u dosadaãçoj koloni Specijalno ime
koja postaje kolona Specifiåno ime reåi: “Ekstrakt bogat to-
kofenolima” zameçuju se reåima: “Ekstrakt bogat tokofero-
lima”.

Pod rednim brojem 14 u koloni Specijalno ime koja postaje
kolona Specifiåno ime reåi: .“Alfa-tokofenol” zameçuju se
reåima: “Alfa-tokoferol”.

Pod rednim brojem 15. u koloni Specijalno ime koja postaje
kolona Specifiåno ime reåi: “Gama-tokofenol” zameçuju se
reåima: “Gama-tokoferol”.

Pod rednim brojem 16. u koloni Specijalno ime koja postaje
kolona Specifiåno ime reåi: “Delta-tokofenol” zameçuju se
reåima: “Delta-tokoferol”.

U Tabeli br. 6. kolona Najveña dozvoÿena koliåina mg/l
reåi: “10/kg” zameçuju se reåima: “100 mg/kg”.

Pod rednim brojem 31. kolona E broj, reåi: “E 928” zameçuju
se reåima: “E 628”, a u koloni Najveña dozvoÿena koliåina mg/l
broj: “500” zameçuje se reåima: “500 mg/kg”.

Posle Tabele br. 7 dodaje se tekst, koji glasi:
“Ako se koristi meãavina zaslaœivaåa, ona mora biti u sraz-

meri sa najveñom dozvoÿenom koliåinom i na deklaraciji naz-
naåena koliåina svakog pojedinaånog zaslaœivaåa izraæena u
mg/l.”.

Ålan 11.

Ovaj pravilnik stupa na snagu 1. novembra 2002. godine.

Br. 1002/6 Savezni ministar privrede i
15. oktobra 2002. godine unutraãçe trgovine
Beograd Petar Trojanoviñ, s. r.

623.
Na osnovu ålana 2. stav 3. Uredbe o naåinu izrade i

donoãeça tehniåkih propisa i voœeça registra tih propisa
(“Sluæbeni list SRJ”, br. 4/97), savezni ministar privrede i
unutraãçe trgovine propisuje

P R A V I L N I K
O IZMENI PRAVILNIKA O KVALITETU SEMENA 

POŸOPRIVREDNOG BIŸA

Ålan 1.

U Pravilniku o kvalitetu semena poÿoprivrednog biÿa
(“Sluæbeni list SFRJ”, br. 47/87, 60/87, 55/88 i 81/89 i “Sluæ-
beni list SRJ”, br. 16/92, 8/93, 21/93, 30/94, 43/96, 10/98 i 15/2001) u
Metodama ispitivaça semena i normama kvaliteta semena, koje
su odãtampane uz Pravilnik o kvalitetu semena poÿoprivred-
nog biÿa i åine çegov sastavni deo, u taåki 7. u tabeli 12 u
odredbi pod 12.1. pod rednim brojem 153 kolona 10, broj: “88” za-
meçuje se brojem: “82”.

Ålan 2.

Odredba ålana 1. ovog pravilnika odnosi se samo na seme ozi-
mog tritikalea koje je proizvedeno u Saveznoj Republici Jugo-
slaviji u 2002. godini.

Ålan 3.

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”, a primeçivañe se do 31. decem-
bra 2002. godine.

Broj: 1394/1 Savezni ministar privrede
17. oktobra 2002. godine i unutraãçe trgovine 
Beograd Petar Trojanoviñ, s. r.

624.
Na osnovu ålana 4. stav 1. i ålana 11. Zakona o

standardizaciji (“Sluæbeni list SRJ”, br. 30/96, 59/98 i 70/2001),
direktor Saveznog zavoda za standardizaciju donosi

R E Ã E Ç E
O UTVRŒIVAÇU JUGOSLOVENSKOG STANDARDA ZA 

SENZORSKE ANALIZE

1. Utvrœuje se jugoslovenski standard za senzorske analize:
Senzorske analize.

2. Jugoslovenski standard iz taåke 1. ovog reãeça objavÿen je
u posebnom izdaçu Saveznog zavoda za standardizaciju.

R. br. 5/2-01-1/58 Direktor
9. septembra 2002. godine Saveznog zavoda za standardizaciju
Beograd Branko Mijoviñ, s. r.

Po izvrãenom sravçeçu sa izvornim tekstom utvrœeno je da
su se u tekstu Reãeça o jugoslovenskim standardima, objavÿenom
u “Sluæbenom listu SRJ”, br. 56/2002, potkrale greãke, pa se
daje

I S P R A V K A
REÃEÇA O UTVRŒIVAÇU JUGOSLOVENSKIH 

STANDARDA ZA ELEKTROMEDICINSKE UREŒAJE I 
OPREMU

U taåki 1. odredba pod 1 umesto reåi: “trajaça” treba da stoji
reå: “trajne”.

U odredbi pod 3 umesto reåi: “Deo 2” treba sa stoje reåi:
“Deo 2-1”.

U odredbi pod 4. umesto reåi: “panramsko” treba da stoji reå:
“panoramsko”.

Iz Saveznog sekretarijata za zakonodavstvo, Beograd, 23. ok-
tobra 2002. godine.

Opãte uputstvo za odabir, obuku i prañeçe
oceçivaåa. Deo 2: Struåçaci  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ JUS ISO 8586-2
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U K A Z

Na osnovu ålana 96. Ustava Savezne Republike Jugoslavije,
predsednik Savezne Republike Jugoslavije donosi

U K A Z
O POSTAVŸEÇU NA DUÆNOST IZVANREDNOG I 

OPUNOMOÑENOG AMBASADORA SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE U REPUBLICI ALBANIJI

I

Postavÿa se
Cafo Kapetanoviñ, na duænost izvanrednog i opunomoñenog

ambasadora Savezne Republike Jugoslavije u Republici Alba-
niji.

II

Savezni ministar za inostrane poslove izvrãiñe ovaj ukaz.

III

Ovaj ukaz stupa na snagu odmah.

Ukaz br. 1/2-01-0001/2002-8 Predsednik
14. oktobra 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd dr Vojislav Koãtunica, s. r.

POSTAVŸEÇA I RAZREÃEÇA

Na osnovu ålana 14. Zakona o Javnom preduzeñu “Jugoimport –
SDPR” (“Sluæbeni list SRJ” br. 46/96), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RAZREÃEÇU DIREKTORA JAVNOG PREDUZEÑA 

“JUGOIMPORT – SDPR”

Razreãava se Jovan Åekoviñ duænosti direktora Javnog
preduzeña “Jugoimport – SDPR”.

Savezna vlada

9 br. 02–141/2002 Predsednik
23. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

Na osnovu ålana 14. stav 3. Uredbe o obrazovaçu saveznih
ministarstava, drugih saveznih organa i organizacija i sluæbi
Savezne vlade (“Sluæbeni list SRJ” br. 41/2001, 42/2001, 43/2001,
66/2001 i 67/2001), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RAZREÃEÇU POMOÑNIKA SAVEZNOG MINISTRA 

ZA ODBRANU

Razreãava se Ivan Œokiñ, general-potpukovnik, duænosti
pomoñnika saveznog ministra za odbranu za vojno-privrednu de-
latnost.

Savezna vlada

9 br. 02–142/2002 Predsednik
23. oktobra 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd
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